Postovana gospodo Filipovic, drage kolegice i kolege,

kao prvo, oprostite mi moj hrvatski koji je dovoljan za konverzaciju, ali nedovoljan za literarne pokusaje. Ali nestrahujte, ipak necu napisati roman. Za pohvale su ipak potrebne rijeci koje se nalaze u mom vokabularu.

Potreba mi je, da vama svima u domu Oaza recem hvala. Hvala za vasu profesionalnost koja se nalazi na vrlo visokom nivou. Na visem nivou nego sto smo mi ovdje u njemackoj nauceni. Vama je sigurno poznato da i znam sto komentiram.

Profesionalnost je jedno i moze se nauciti. Profesionalnost i ljubav prema profesiji je nesto drugo. Ako uz to jos dode interes i mozda cak humanost ili covjecanstvo, to zaradiva najveci moguci respekt.

Iz toga razloga zahvaljujem se i u ime moje obitelji za vase usluge i vasu ucinkovitost. Da sam malo mladi htijeo bih raditi za vas ;-) .

Vasa obitelj Skodlar

ps. Pisem na njemackom i stavite to na vas homepage kao refereciju.

Sehr geehrte Frau Filipovic, liebe Kolleginen und Kollegen,

es ist mir ein Bedürfnis Ihnen allen, im Heim Oaza, danke zu sagen. 

Danke für Ihre Professionalität die sich auf einem sehr hohem Niveau befindet. Auf einem höherem Level, als wir es hier in Deutschland gewohnt sind. Ihnen ist sicherlich bekannt, dass ich genau weiss was ich hier kommentiere. Professionalität erlangt man durchs Lernen. 

Professionalität und Liebe zu seiner Profession ist ganz was Anderes. 

Sie alle verfügen über alle diese Attribute. Und das in hohem Maße. Bei Ihnen kommen noch Humanität oder noch besser, die Menschlickeit hinzu. 

Dafür zolle ich Ihnen allen, den höchsten Respekt.

Für die liebevolle Pflege meiner Eltern in Ihrem Heim Oaza, danke ich Ihnen auch im Namen meiner Famile. Für Ihre Dienste und Leistungen, in und um Pflege. Abschließend hoffe ich, dass meine Eltern noch lange bei Ihnen bleiben können und sich weiterhin so wohlfüllen wie bisher.

Liebe Grüße

Familie Skodlar aus Markdorf am Bodensee

